
— Tizennégy nyelven je­
lennek meg a k ö n y v e i m —, 
ezt minden kérkedés né lkü l 
mondom —, de é n a - H a l á l 
Texasban*" budapesti s ikeré ­
nek ö r ü l t e m igazában . Hiá ­
ba, az embernek a - s z ü l ő f a ­
lu ja* a legfontosabb. 

Hans Habe mondja ezt, itt­
hon Budapesten, a - s z ü l ő f a ­
lujában*. A magyar s zárma­
zású író m á r az óvodá i t is 
kül fö ldön végezte , n é m e t ü l 
tanulta meg a be tűve tés t és 
bár öt nyelven beszél fo lyé ­
konyan —, köztük magyarul 
is —, nagys ikerű m ű v e i t min­
dig n é m e t nyelven írja. 

Ű j könyvének , a - K ü l d e ­
t é s i n e k magyar k iadását be­
szé l t e meg itthon e Kossuth 
kiadóval , az tán nyaralt is egy 
kicsit Tihanyban és a Margit­
szigeten. A -Küldetés*, kará­
csonyra jelenik meg. J ö v ő 
é v r e tervezik az "-Elesnek 
m e l l ö l e m ezerén* c í m ű h á b o ­
rús regény kiadását , majd 
soron következ ik a rendkívü l 
é rdekes és ma is időszerű 
-Off limits* c í m ű regénye , 
amely az emerikaiak n é m e t ­
országi megszá l lá sá t mutatja 
be a koronatanú h i t e l e s ségé ­
vel. 

Hans Habe újság íróként 
kezdte karrierjét . A z is ma­
radt végig , vérbel i hír lapíró, 
mint azt a v i lágs ikerű Halá l 
Texasban bizonyít ja , 

— M é g h ú s z é v e s sem vol­
tam amikor sok szorgalom 

Hans Habe (Vámos László felvétele) 

és n é m i szerencse seg í t ségé ­
vel, v i lágszenzác ió t á s t a m ki , 
— mesé l i . — 1931-ben a bécsi 
hetilap, ahol dolgoztam, n é v ­
telen levelet kapott. Va lak i 
f e lh ív ta a f igye lmünket , nyo­
mozzunk Braunauban, Hitler 
születés i he lyén , érdekes dol­
gokat fogunk megtudni. Mint 
vá l la lkozó s z e l l e m ű ifjú oda­
utaztam és sok m u n k á v a l k i ­
der í te t tem, amit aztán az 
egész v i lágsaj tó á tvet t : Hit­
lert Sch ick lgrubérnek hívják. 

Üj regényéről ezt mondja: 
— -Mission* c í m m e l jelent 

meg nyugaton. 1938-ban já t ­
szódik és a háború e lkerü lé ­
sére i rányu ló k í sér le teket ír­
tam meg, részben dokumen­
tumok alapján, részben pe­
dig a fantáz iám seg í t ségéve l . 

Habénak majdnem minden 
regényéből ' film is készült . 
Most forgatja a Tamovszka 
c ímű, ugyancsak -bestseller^ 
regényébő l készül t filmet 
Luchino Visconti, a ha ladó 
s z e l l e m ű olasz rendező, Rom-
my Schneiderrel a c í m s z e ­
repben. 

K é r t ü k az írót, m e s é l j e n 
valamit háborús é lménye irő l , 
azokról a kalandokról , ame­
lyek annyi nagys ikerű m ű 
meg írására ösztönözték. 

Mosolyogva vá laszo l ja : 
— É n tu la jdonképpen két 

háborúban vettem részt, no­
ha az e l ső v i l ágháború idején 
é p p hogy járni tanultam. 
Mégis két háborút sorolhatok 
s z e m é l y e s é l m é n y e i m közé. 
1939-ben b e l é p t e m a francia 
idegenlég ióba . A f egyver l e t é ­
tel u t á n Dieuzbe kerül tem, a 
lotharingiai fogolytáborba, 
mint altiszt. A n é m e t e k sok­
szor rendeltek ki m u n k á r a 
Nancyba, ahol a francia el­
lenál lás i mozgalom tagjainak 
a seg í t ségéve l megszökhe t ­
tem. Sok v i szontagság után 
e lőbb a meg nem szállt F r a n ­
c iaországba, majd Svájcba 
k e r ü l t e m B e l é p t e m az ame­
rikai hadseregbe, s ekkor 
kezdtem katonai karrieremet, 
mint b a k a Afr ikában had­
n a g g y á léptet tek e lő , olasz 
földön lettem főhadnagy , L u ­
xemburgban kapi tány és v é ­
gül a megvert Németország ­
ban őrnagy. A h á b o r ú után a 
megszá l l t N é m e t o r s z á g ÍR 
napi lapját e l l enőr iz tem. 

Amikor megdicsér jük tö­
ké le tes magyar kiejtését , ezt 
a bókot a fe leségére , Bal lá 
Lácire, a háború előtt i esz­
tendők kedvelt pr imadonná­
jára hárítja . 

— Neki köszönhetem, hogy 
fe lnőt t koromban ennyire 
megtanultam a magyar nyel­
vet és é l v e z h e t e m Arany Já ­
nos, Móricz Zsigmond, J ó ­
zsef Atti la m ű v e i t — eredeti­
ben. F e l e s é g e m e g y é b k é n t 
búcsút mondott a sz ínpad­
nak —, s most nagyszerűen 
a lakí t ja a f e l e ség szerepét . 
A s c o n á b a n lakunk, ott nyu­
godtan tudok dolgozni —, 
egyetlen s z e n v e d é l y e m a 
munka. 

A r r a kérjük, mondjon v a ­
lamit Budapes trő l . 

— Mint író, fázom a sab­
lonoktól . Mégis csak azt 
mondhatom, amit b izonyára 
elmondtak már m á s o k is: na­
gyon sok minden tetszik é s 
nagyon jól é r z e m magam. 
De a legnagyobb at trakc ió 
Budapesten: az emberek 
k e d v e s s é g e . 
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